
German English

Arzt - Schmerzen/Verletzung (Bein) Doctor - Pain/Injury (Leg)

Patient Ich habe mich verletzt. I've hurt myself.

Patient Mein Knöchel ist geschwollen. My ankle is swollen.

Patient Ich habe Schmerzen im Bein. I've got a pain in my leg.

Patient Ich kann das Bein nicht bewegen. I can't move my leg.

Doctor Wo tut es weh? Where does it hurt?

Patient Ich habe hier Schmerzen. I've got pain here.

Doctor Tut es weh, wenn ich hier drücke? Does it hurt when I press here?

Patient Ja, ein bisschen. Yes, a bit. 

Patient Ich habe furchtbare Schmerzen, wenn 

Sie dort drücken.

I get a terrible pain when you press 

there.

Patient Nein, ich verspüre keine Schmerzen. No, I don't notice any pain.

Doctor Ich denke, Sie haben sich nur den 

Knöchel verstaucht.

I think you just sprained your ankle. 

Phrases 22:                 

Doctor - Pain/Injury (Leg)

For this video lesson free of charge

please click here

For for further videos and vocabulary 

please click on www.Dominique-Clarier.com
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Doctor Ihr Knie scheint verrenkt zu sein. Your knee seems to be dislocated.

Doctor Ihr Bein scheint gebrochen zu sein. Your leg seems to be broken.

Doctor Wir müssen das röntgen. We need to take an X-ray.

Doctor Das ist ein komplizierter Bruch. That's a compound fracture.

Doctor Sie müssen operiert werden. You'll have to have an operation.

Doctor Hatten Sie früher irgendwelche 

Operationen oder ernsthafte 

Krankheiten?

Have you had any previous operations 

or serious illnesses?

Doctor Ich werde alle notwendigen 

Vorbereitungen für Ihre Einweisung ins 

Krankenhaus treffen.

I'll make all the necessary 

arrangements for you to be admitted to 

hospital.

Erinnern Sie sich? Do you remember?

Herr Meier Kann ich Sie irgendwohin mitnehmen? Can I give you a lift?

Herr Meier Wo kann ich Sie absetzen? Where shall I drop you off?

Frau  Schulze Halten Sie einfach hier irgendwo. Pull up where you can.

Frau  Schulze Halten Sie bitte da vorne. Stop over there, please.

Frau  Schulze Lassen Sie mich an der Ecke 

aussteigen.

Drop me at the corner.

(m) = Maskulinum (masculin), (f) = Femininum (feminine), (nt) = Neutrum (neuter)

(sing) = Singular (singular), (pl) = Plural  (plural)

(fam) = umgangssprachlich (informal)

(hum) = humorvoll (humorous), (sl) = Slang (slang)

(iron) = ironisch (ironical), (pej) = abwertend (pejorative)
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Excerpt from Phrases 21: Conversation 4

( For the complete video lesson free of charge please click here. ) 
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(Am) = amerikanisches Englisch (American English)

(Brit) = britisches Englisch (British English)
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